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БЪЛГАРСКА АГЕНЦИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТ НА ХРАНИТЕ 
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MINISTRY OF AGRICULTURE AND FOOD 

BULGARIAN FOOD SAFETY AGENCY 

 

www.bfsa.egov.bg 

 
 
 

VETERINARY HEALTH CERTIFICATE / ВЕТЕРИНАРЕН ЗДРАВЕН СЕРТИФИКАТ 

For table eggs exported  to Israel/ За яйца за консумация, изнасяни за Израел 
 

Certificate Number:/ Сертификат № ___________________________________________  

Exporting Country:/ Държава износител: 

Central Competent Authority:/ Централен компетентен орган: 

Local competent Authority:/ Местен компетентен орган:  .....................................................................  

 ...................................................................................................................................................................  

I.- IDENTIFICATION:/ ИДЕНТИФИКАЦИЯ: 

Eggs of 

(species)/ 

Яйца от 
(видове) 

Number of 

eggs / 

Брой яйца 

Number of 

packages  

Брой опаковки 

Nature of 

packages  

Вид на 
опаковките 

Identification 

number 

Идентификационен 
номер  

Net weight 

Нето тегло 

 

 

     

Date of packing:/ Дата на опаковане:  

Assured conservation period:/ Гарантиран срок на годност:  

Laying day:/ Дата на снасяне: ..................................................................................  ...................................................  

Transport Temperature:/ Температура при транспортиране:  ..................................................................................  

II.- ORIGIN/ ORIGEN/ ПРОИЗХОД: 

Region of origin:/ Регион на произход:  ..............................................................................................................  

Name, address and approval number of egg packaging plant (s):/ Име, адрес и номер на одобрение на 
предприятието (та) за опаковане на яйца: ..........................................................................................................  

 ................................................................................................................................................................................  

Name and address of consignor:/ Име и адрес на изпращача:  .......................................................................  

 ................................................................................................................................................................................  

III.- DESTINATION / DESTINO/ ДЕСТИНАЦИЯ 

Place of loading:/ Място на товарене: .................................................................................................................  

Place of destination:/ Местоназначение:  ...........................................................................................................  

Means of transport identification (Name of ship /flight Nº):/ Идентификация на транспортното средство 
(име на кораб/полет №)  .......................................................................................................................................  

Container Nº:/ Контейнер №: ..............................................................................................................................  

Seal Nº:/ Пломба № ...............................................................................................................................................  

Name and address of consignee:/ Име и адрес на получателя:  ......................................................................  

 ................................................................................................................................................................................  

http://www.bfsa.egov.bg/
http://www.bfsa.egov.bg/
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IV.- HEALTH ATTESTATION: / Здравна атестация:  

I, the undersigned official veterinarian hereby certify:/ Аз, долуподписаният официален ветеринарен 
лекар, удостоверявам: 

1. As regards Notifiable Avian Influenza (NAI):/ По отношение на инфлуенца по птиците, подлежаща на 
обявяване: 

The eggs for human consumption were produced and packed in a country/zone(1) officially free of 

notifiable avian influenza according to Terrestrial Animal Health Code of the O.I.E.  chapter 10.4. for at 

least the past 3 months./ Яйцата за човешка консумация са произведени и опаковани в страна/ зона (1), 
официално свободна от инфлуенца по птиците, съгласно Кодекса за здравето на сухоземните животни 
на O.I.E. глава 10.4. поне през последните 3 месеца. 

2. The eggs described above were obtained from poultry which:/ Описаните по-горе яйца са получени от 
домашни птици, които: 

a.  have been held in the territory of the country since hatching or have been imported as day-old 

chicks; / са държани на територията на страната от излюпването или са внесени като еднодневни 
пилета; 

b. came from holdings which have not been placed under animal health restrictions in connection 

with poultry disease and around which, within a radius of 10 km., there have been no outbreaks of 

Notifiable Avian Influenza (NAI) or Newcastle disease for at least 90 days / произхождат от 
стопанства, които не са били поставени под ограничения, свързани със здравето на животните във 
връзка със заболявания по домашните птици и около които в радиус от 10 км, не е имало огнища 
на инфлуенца по птиците, подлежаща на обявяване или Нюкясълска болест за най-малко 90 дни. 

3. the laying flocks from which the eggs were derived:/ стадата носачки, от които са получени яйцата: 

a. were not vaccinated against Newcastle disease, (1)/ не са били ваксинирани срещу Нюкясълска 
болест, (1) 

or/ или 

were vaccinated against Newcastle disease using an inactivated vaccine (ICPI ≤ 0,7), (1) / са 
ваксинирани срещу Нюкясълска болест чрез инактивирана ваксина (ICPI ≤ 0,7), (1) 

 

or/ или 

were vaccinated against Newcastle disease using a live vaccine (ICPI ≤ 0,4), but were not 

vaccinated during the 30 days preceding collection of the eggs, (1) / са били ваксинирани срещу 
Нюкясълска болест с помощта на жива ваксина (ICPI ≤ 0,4), но не са били ваксинирани през 30-те 
дни преди събирането на яйцата, (1) 

and/ и 

b. participate in an official Salmonella control program and have been tested within 15 weeks prior to 

shipment and been found negative to Salmonella enteritidis and Salmonella typhimurium,  

and; / участват в официална програма за контрол на Salmonella и са били тествани в рамките на 15 
седмици преди изпращането и са били установени, че са отрицателни за Salmonella enteritidis и 
Salmonella typhimurium, и; 

c. have not been in contact during the period of 90 days preceding egg collection with poultry which 

do not fulfil the guarantees mentioned above./ не са били в контакт през периода от 90 дни преди 
събирането на яйцата, с домашни птици, които не отговарят на гореспоменатите гаранции. 

4. that the eggs described above:/ че яйцата, описани по-горе: 

a. come from establishments which, at the time of packaging, were not under restrictions due to a 

suspect or actual outbreak of Avian Influenza or Newcastle disease and around which, within a 

radius of 10 km., there have not been outbreaks of Avian influenza or Newcastle disease for 90 

days; / произхождат от предприятия, които към момента на опаковане не са били под ограничения 
поради съмнение или действително огнище на инфлуенца по птиците или Нюкясълска болест, и 
около които в радиус от 10 км., от 90 дни не е имало огнища на инфлуенца по птиците или 
Нюкясълска болест; 

b. have not been in contact with eggs which do not fulfil the above requirements./ не са били в 
контакт с яйца, които не отговарят на горните изисквания. 
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c. meet EU standards on residues of substances that are harmful or might alter the organoleptic 

characteristics of the product or make its consumption dangerous or harmful to human health. / 
отговарят на стандартите на ЕС за остатъци от вещества, които са вредни или могат да променят 
органолептичните характеристики на продукта или да направят консумацията му опасна или 
вредна за човешкото здраве. 

d. meet EU requirements concerning marketing of table eggs./ отговарят на изискванията на ЕС 
относно търговията с яйца за консумация. 

 

e. are transported in new packaging materials and containers./ се транспортират в нови опаковъчни 
материали и контейнери. 

5. Storage and transport temperature should not exceed 20º C./ Температурата на съхранение и 
транспортиране не трябва да надвишава 20º C. 

 

 

 

Done at:/ Съставено в:.....................................................  Date:/ Дата: .......................................................................  

 

 

 ....................................................................................................................................................................................... . 

(Official veterinarian (name in capital letters) / (Официален ветеринарен лекар (име с главни букви) 

 

Official stamp / Официален печат: 

 

 

 

Signature: / Подпис: .............................................................................................................  

 

 

 

 

 

NOTE / Бележка 

(1) delete as appropriate / (1) излишното се зачертава 
 

 


